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Congratulations with your purchase!

Our ergonomic R-Go HE Basic has a vertical grip that 
ensures a natural, relaxed position of your hand and 
wrist. The mouse stimulates movements from the 
forearm instead of the wrist, which prevents RSI. This 
comfortable mouse supports your thumb and fingers and 
is as lightweight as possible, hereby reducing the muscle 
tension. The HE is the way to a healthy life! #stayfit 

System requirements/Compatibility:
Windows XP/Vista/10/11, MacOS

For more information
about this product,
scan the QR code!
https://r-go.tools/hebasic_web_en
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Product overview

01	 Connection for USB-C cable 
02	 Left (primary) button 
03 	 Scroll wheel 
04 	 Right (secondary) button 
05 	 Sensor 
06 	 Pair button 
07 	 DPI button 
08 	 On/off button
09 	 USB cable (for connecting and for charging) 
10 	 USB-C-to-USB-A-converter

05 06

04

03

02

01

07

08

10

09
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How to connect

For wired operation

Step 1 Plug the USB cable attached to the mouse into a 
free USB port on your computer.

Step 2 Switch on the mouse. The mouse is now ready for 
use.

For Bluetooth operation

Step 1 Check if your PC/laptop has Bluetooth. If not, you 
can use the Bluetooth dongle included. (See below: For 
use with a Bluetooth-dongle). 

Step 2 At the bottom of your mouse you find the on/off 
switch (08). Turn it to “on”. 

Step 3 Press the pair button (06) for more than 3 seconds. 
A blue light on the bottom of the mouse will start blinking. 

Step 4 Search for “Bluetooth” on your computer. Make 
sure Bluetooth is activated. If not, slide to “on”. 

Step 5 Click on “add device” and then “Bluetooth”. Select 
“R-Go Break mouse”. 

Step 6 Your mouse will now automatically be connected 
via Bluetooth to your PC/laptop.
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How to connect

For use with a Bluetooth-dongle

NOTE: For users without Bluetooth enabled PCs/laptops.

Step 1 At the bottom of your mouse you find the on/off 
switch (08). Turn it to “on”.

Step 2 Plug a Bluetooth dongle into a free USB A port on 
your PC/laptop.

Step 3 Your mouse will now automatically be connected to 
your PC/laptop.

DPI settings
  
To adjust the speed at which your mouse pointer moves 
press and release the DPI button (07) on the bottom of the 
mouse. The light on the bottom will flash to indicate the 
DPI has been changed.
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Maintenance

Warnings

•	 This device is not a toy and not suitable for children. 
Before use read and follow all instructions and warnings 
in this manual. 

•	 CHOKING HAZARD: This device contains small parts 
that can be swallowed by children under 3. Keep out of 
reach of children. 

•	 DO NOT attempt to open, repair of modify this device 
yourself. By doing so you risk electrical shock or other 
safety concerns. 

•	 Before use inspect the device and the USB cable. In 
case of any damage, contact R-Go Technical Support 
team before you resume use. 

•	 Keep the device away from moisture. Do not use with 
wet hands. A wet device may cause electrical shock. 

•	 This device contains a lithium-ion battery. Make sure to 
keep it away from heat sources. 

Product care 

•	 Only use the USB cable provided with this product. 
•	 Try to avoid contact with hand creams/sanitizer whilst 

using your mouse. 
•	 Regularly remove dust and dirt build-up from the 

bottom of your mouse to ensure a smooth glide 
movement. 

•	 Clean the device with a dry and soft cloth. 
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•	 Do not dispose of your device in to fire or water. 
•	 In case of disposal look for a WEEE recycling location 

in your area which will collect your mouse and handle 
further recycling procedures.

Maintenance
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Troubleshooting

If your mouse isn’t working properly, or you experience 
problems while using it, please perform the following 
actions: 

•	 Make sure your mouse is charged via the (undamaged) 
USB- cable (09). 

•	 Make sure the on/off switch on the bottom of your 
mouse (08) is switched to “on”. 

•	 In case you’re using it via Bluetooth, remove the mouse 
from your list of Bluetooth devices on your PC/laptop, 
then re-add following the For Bluetooth operation 
steps. 

•	 Even with this plug-and-play mouse, you should 
regularly update your computer for the latest drivers/ 
operating software for pointing devices. 

•	 Test your mouse on another PC/laptop, if it still isn’t 
working please contact info@r-go-tools.com.
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Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf!

Unsere ergonomische R-Go HE Basic hat einen vertikalen 
Griff, der eine natürliche, entspannte Haltung Ihrer 
Hand und Ihres Handgelenks gewährleistet. Die Maus 
stimuliert die Bewegungen des Unterarms und nicht des 
Handgelenks, was RSI vorbeugt. Diese komfortable Maus 
stützt Ihren Daumen und Ihre Finger und ist so leicht wie 
möglich, wodurch die Muskelspannung reduziert wird. Die 
HE ist der Weg zu einem gesunden Leben! #stayfit

Systemanforderungen/Kompatibilität:
Windows XP/Vista/10/11, MacOS

Für weitere Informationen
über dieses Produkt,
scannen Sie den QR-Code!
https://r-go.tools/hebasic_web_de
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Produktübersicht

01    	 Anschluss für das USB-Kabel 
02 	 Linke (primäre) Taste 
03 	 Scrollrad 
04 	 Rechte (sekundäre) Taste 
05 	 Sensor 
06 	 Pair-Taste 
07 	 DPI-Taste 
08 	 Ein/Aus-Taste 
09 	 USB-Kabel (für den Anschluß und für das Aufladen) 
10 	 USB-C-zu-USB-A-Konverter

05 06

04

03

02

01

07

08

10

09
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Für kabelgebundener Betrieb

Schritt 1 Stecken Sie das USB-Kabel der Maus in einen 
freien USB-Anschluss Ihres Computers.

Schritt 2 Schalten Sie die Maus ein. Die Maus ist sofort 
einsatzbereit.

Für den Bluetooth-Betrieb

Schritt 1 Check mal, ob Ihr PC/Laptop Bluetooth hat. Wenn 
nicht, können Sie einen Bluetooth-Dongle benutzen. 
(Sehen Sie unten: Für den Betrieb mit einem Bluetooth-
Dongle). 

Schritt 2 An der Unterseite deiner Maus finden Sie den 
Ein-/Ausschalter (08). Schalten Sie ihn auf „Ein“.

Schritt 3 Drücken Sie die Pairing-Taste (06) länger als 3 
Sekunden. Eine blaue LED an der Unterseite der Maus 
beginnt zu blinken. 

Schritt 4 Suchen Sie auf Ihrem Computer nach „Bluetooth”. 
Stellen Sie sicher, dass Bluetooth aktiviert ist. Wenn nicht, 
schieben Sie den Schalter auf „Ein”.

Schritt 5 Klicken Sie auf „Gerät hinzufügen” und dann auf 
„Bluetooth”. Wählen Sie „R-Go Break Maus” aus. 

So stellen Sie eine Verbindung her
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So stellen Sie eine Verbindung her

Schritt 6 Ihre Maus wird jetzt automatisch über Bluetooth 
mit Ihrem PC/Laptop verbunden.

Für den Betrieb mit einem Bluetooth-Dongle

HINWEIS: Für Nutzer ohne Bluetooth-fähige PCs/Laptops.

Schritt 1 An der Unterseite Ihrer Maus finden Sie den Ein-/
Ausschalter (08). Schalten Sie ihn auf „Ein“. 

Schritt 2 Stecken Sie einen Bluetooth-Dongle in einen 
freien USB-A-Anschluss Ihres PCs/Laptops. 

Schritt 3 Ihre Maus wird jetzt automatisch mit Ihrem PC/
Laptop verbunden.

DPI-Einstellungen

Um die Geschwindigkeit zu ändern, mit der sich Ihr 
Mauszeiger bewegt, drücken Sie kurz auf die DPI-Taste (07) 
an der Unterseite der Maus. Das Licht an der Unterseite 
blinkt, um anzuzeigen, dass die DPI geändert wurde.
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Wartung

Warnhinweise

•	 Dieses Gerät ist kein Spielzeug und nicht für Kinder 
geeignet. Lesen Sie vor der Verwendung alle 
Anweisungen und Warnhinweise in dieser Anleitung 
und befolgen Sie sie. 

•	 ERSTICKUNGSGEFAHR: Dieses Gerät enthält kleine 
Teile, die von Kindern unter 3 Jahren verschluckt 
werden können. Außerhalb der Reichweite von Kindern 
aufbewahren. 

•	 Versuchen Sie NICHT, dieses Gerät selbst zu öffnen, zu 
reparieren oder zu modifizieren. Dadurch riskieren Sie 
einen Stromschlag oder andere Sicherheitsrisiken. 

•	 Überprüfen Sie das Gerät und das USB-Kabel vor der 
Verwendung. Bei Beschädigungen wenden Sie sich an 
den technischen Support von R-Go, bevor Sie das Gerät 
weiter verwenden.

•	 Halten Sie das Gerät von Feuchtigkeit fern. Benutzen 
Sie es nicht mit nassen Händen. Ein nasses Gerät kann 
zu einem Stromschlag führen. 

•	 Dieses Gerät hat einen Lithium-Ionen-Akku. Halten Sie 
es von Wärmequellen fern. 

Produktpflege 

•	 Benutzen Sie nur das mitgelieferte USB-Kabel. 
•	 Vermeiden Sie den Kontakt mit Handcremes/ 

Desinfektionsmitteln, während Sie die Maus benutzen.  
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Wartung

•	 Entfernen Sie regelmäßig Staub und Schmutz von 
der Unterseite Ihrer Maus, um eine reibungslose 
Gleitbewegung zu gewährleisten. 

•	 Reinigen Sie das Gerät mit einem trockenen und 
weichen Tuch. 

•	 Entsorgen Sie Ihren Gerät nicht im Feuer oder Wasser. 
•	 Suchen Sie im Falle einer Entsorgung eine WEEE-

Recyclingstelle in Ihrer Nähe, die Ihre Maus 
entgegennimmt und weitere Recyclingverfahren 
durchführt.

18



Fehlersuche

Wenn die Maus nicht richtig funktioniert oder wenn Sie 
Probleme bei der Verwendung haben, machen Sie bitte 
Folgendes: 

•	 Stellen Sie sicher, dass Ihre Maus über das 
(unbeschädigte) USB-Kabel (09) aufgeladen ist. 

•	 Stellen Sie sicher, dass der Ein-/Aus-Schalter an der 
Unterseite Ihrer Maus (08) auf „Ein“ steht.

•	 Wenn Sie die Maus über Bluetooth verwenden, 
entfernen Sie sie aus der Liste der Bluetooth-Geräte auf 
Ihrem PC/Laptop und fügen Sie sie dann gemäß den 
Schritten für den Bluetooth-Betrieb erneut hinzu. 

•	 Auch bei dieser Plug-and-Play-Maus sollten Sie Ihren 
Computer regelmäßig mit den neuesten Treibern/ 
Betriebssystemen für Zeigegeräte aktualisieren. 

•	 Testen Sie Ihre Maus auf einem anderen PC/Laptop. 
Wenn sie immer noch nicht funktioniert, wenden Sie 
sich bitte an info@r-go-tools.com.
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Félicitations pour votre achat!

Notre souris ergonomique R-Go HE Basic est dotée d’une 
poignée verticale qui assure une position naturelle et 
détendue de votre main et de votre poignet. La souris 
stimule les mouvements de l’avant-bras plutôt que du 
poignet, ce qui évite les microtraumatismes répétés. Cette 
souris confortable soutient votre pouce et vos doigts 
et est aussi légère que possible, ce qui réduit la tension 
musculaire. L’HE est la voie vers une vie saine ! #stayfit 

Configuration requise / Compatibilité : 
Windows XP/Vista/10/11, macOS

Pour plus d’informations
sur ce produit,
scannez le code QR!
https://r-go.tools/hebasic_web_fr
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Présentation du produit

01    	 Prise pour câble USB
02 	 Bouton gauche (principal)
03 	 Molette de défilement
04 	 Bouton droit (secondaire)
05 	 Capteur
06 	 Bouton d’appairage
07 	 Bouton DPI
08 	 Bouton marche/arrêt
09 	 Câble USB (pour la connexion et la recharge)
10 	 Adaptateur USB-C vers USB-A

05 06

04

03

02

01

07

08

10

09
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Pour une utilisation avec un câble

Étape 1 Branchez le câble USB de la souris dans un port 
USB libre de votre ordinateur.

Étape 2 Allumez la souris. La souris est immédiatement 
prête à l’emploi.

Pour l’utilisation du Bluetooth

Étape 1 Vérifiez que votre PC ou ordinateur portable 
dispose du Bluetooth. Si ce n’est pas le cas, vous 
pouvez utiliser une clé Bluetooth. (Voir ci-dessous : Pour 
l’utilisation d’une clé Bluetooth).

Étape 2 Sur la face inférieure de votre souris, vous 
trouverez le bouton marche/arrêt (08). Placez-le sur « 
marche ».

Étape 3 Maintenez le bouton de couplage (06) enfoncé 
pendant plus de 3 secondes. Un voyant bleu situé sous la 
souris commence à clignoter.

Étape 4 Recherchez « Bluetooth » sur votre ordinateur. 
Assurez-vous que le Bluetooth est activé. Si ce n’est pas le 
cas, placez le commutateur sur « marche ».

Comment se connecter
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Étape 5 Cliquez sur « Ajouter un appareil », puis sur « 
Bluetooth ». Sélectionnez « Souris R-Go Break ».

Étape 6 Votre souris est désormais automatiquement 
connectée à votre PC/ordinateur portable via Bluetooth.

Pour utiliser un dongle Bluetooth

REMARQUE : Pour les personnes ne disposant pas d’un 
PC/ordinateur portable équipé de la fonction Bluetooth.

Étape 1 Au bas de votre souris, vous trouverez le 
commutateur marche/arrêt (08). Placez-le sur « marche ».

Étape 2 Insérez une clé Bluetooth dans un port USB A libre 
de votre PC ou ordinateur portable.

Étape 3 Votre souris est désormais automatiquement 
connectée à votre PC ou ordinateur portable.

Paramètres DPI
  
Pour régler la vitesse de déplacement du pointeur de votre 
souris, appuyez sur le bouton DPI (07) situé sous la souris, 
puis relâchez-le. Le voyant situé sous la souris clignote 
pour indiquer que la valeur DPI a été modifiée.

Comment se connecter
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Entretien et maintenance

Avertissements

•	 Cet appareil n’est pas un jouet et ne convient pas aux 
enfants. Avant toute utilisation, veuillez lire et respecter 
toutes les instructions et tous les avertissements 
figurant dans ce mode d’emploi.

•	 RISQUE D’ÉTOUFFEMENT : Cet appareil contient de 
petites pièces pouvant être avalées par des enfants de 
moins de 3 ans. Veuillez le garder hors de portée des 
enfants.

•	 N’essayez PAS d’ouvrir, de réparer ou de modifier cet 
appareil vous-même. Vous vous exposeriez ainsi à un 
risque d’électrocution ou à d’autres risques liés à la 
sécurité.

•	 Vérifiez l’appareil et le câble USB avant utilisation. En 
cas de dommage, contactez le service d’assistance 
technique de R-Go avant de réutiliser l’appareil.

•	 Éloignez l’appareil de toute source d’humidité. Ne 
l’utilisez pas avec les mains mouillées. Un appareil 
mouillé peut provoquer un choc électrique.

•	 Cet appareil est équipé d’une batterie lithium-ion. 
Veillez à le tenir à l’écart de toute source de chaleur.

Entretien du produit  

•	 N’utilisez que le câble fourni avec ce produit.
•	 Évitez tout contact avec des crèmes pour les mains ou 

des désinfectants lorsque vous utilisez votre souris.
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Entretien et maintenance

•	 Nettoyez régulièrement la poussière et les salissures 
présentes sous votre souris afin de garantir un 
glissement fluide.

•	 Nettoyez l’appareil à l’aide d’un chiffon sec et doux.
•	 Ne jetez pas votre appareil au feu ou dans l’eau.
•	 Avant de vous en débarrasser, recherchez un point de 

collecte DEEE près de chez vous où votre souris sera 
récupérée et recyclée.
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Dépannage

Si votre souris ne fonctionne pas correctement ou si vous 
rencontrez des problèmes lors de son utilisation, procédez 
comme suit :

•	 Assurez-vous que votre souris est chargée à l’aide du 
câble (en bon état) (09).

•	 Assurez-vous que l’interrupteur marche/arrêt situé 
sous votre souris (08) est en position « marche ».

•	 Si vous utilisez la souris via Bluetooth, supprimez-la de 
la liste des appareils Bluetooth de votre PC/ordinateur 
portable, puis ajoutez-la à nouveau en suivant les 
étapes relatives à l’utilisation du Bluetooth.

•	 Même avec cette souris « plug-and-play », vous devez 
régulièrement mettre à jour votre ordinateur avec les 
derniers pilotes/logiciels de gestion des périphériques 
de pointage.

•	 Testez votre souris sur un autre PC ou ordinateur 
portable. Si elle ne fonctionne toujours pas, veuillez 
contacter info@r-go-tools.com.
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Gefeliciteerd met je aankoop!

Onze ergonomische R-Go HE Basic heeft een verticale grip 
die zorgt voor een natuurlijke, ontspannen houding van 
uw hand en pols. De muis stimuleert bewegingen vanuit 
de onderarm in plaats van de pols, wat RSI voorkomt. Deze 
comfortabele muis ondersteunt de duim en vingers en is 
zo licht mogelijk, waardoor de spierspanning afneemt. De 
HE is de weg naar een gezond leven! #stayfit 

Systeemvereisten/Compatibiliteit: 
Windows XP/Vista/10/11, MacOS

Voor meer informatie
over dit product,
scan de QR-code!
https://r-go.tools/hebasic_web_nl

31

https://r-go.tools/hebasic_web_nl
https://r-go.tools/hebasic_web_nl
https://r-go.tools/hebasic_web_nl
https://r-go.tools/hebasic_web_nl
https://r-go.tools/hebasic_web_nl


Productoverzicht

01	 Aansluiting voor USB-kabel 
02 	 Linker (primaire) knop 
03 	 Scrollwiel 
04 	 Rechter (secundaire) knop 
05 	 Sensor 
06 	 Koppelknop 
07 	 DPI-knop 
08 	 Aan/uit-knop 
09 	 USB-kabel (voor aansluiting en voor opladen) 
10 	 USB-C-naar-USB-A-converter

05 06

04

03

02

01

07

08

10

09
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Voor gebruik met kabel

Stap 1 Steek de USB-kabel aan de muis in een vrije USB-
poort van je computer.
 
Stap 2 Zet de muis aan. De muis kan direct worden 
gebruikt.

Voor Bluetooth-gebruik

Stap 1 Check of je pc/laptop Bluetooth heeft. Zo niet, dan 
kun je een Bluetooth-dongle gebruiken. (Zie hieronder: 
Voor gebruik van een Bluetooth-dongle). 

Stap 2 Aan de onderkant van je muis vind je de aan/
uitschakelaar (08). Zet deze op ‘aan’. 

Stap 3 Houd de koppelknop (06) langer dan 3 seconden 
ingedrukt. Een blauw lampje aan de onderkant van de muis 
begint te knipperen. 

Stap 4 Zoek naar ‘Bluetooth’ op je computer. Zorg ervoor 
dat Bluetooth is geactiveerd. Als dat niet het geval is, 
schuif je de schakelaar naar ‘aan’.

Hoe verbind je
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Stap 5 Klik op ‘apparaat toevoegen’ en vervolgens op 
‘Bluetooth’. Selecteer ‘R-Go Break-muis’. 

Stap 6 Je muis wordt nu automatisch via Bluetooth 
verbonden met je pc/laptop.

Voor gebruik van een Bluetooth-dongle

OPMERKING: Voor mensen zonder pc/laptop met 
Bluetooth. 

Stap 1 Aan de onderkant van je muis vind je de aan/
uitschakelaar (08). Zet deze op ‘aan’. 

Stap 2 Steek een Bluetooth-dongle  in een vrije USB 
A-poort op je pc/laptop. 

Stap 3 Je muis wordt nu automatisch verbonden met je 
pc/laptop.

DPI-instellingen
  
Om de snelheid waarmee je muisaanwijzer beweegt aan 
te passen, druk je op de DPI-knop (07) aan de onderkant 
van de muis en laat je deze weer los. Het lampje aan 
de onderkant knippert om aan te geven dat de DPI is 
gewijzigd.

Hoe verbind je
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Onderhoud

Waarschuwingen

•	 Dit apparaat is geen speelgoed en niet geschikt voor 
kinderen. Lees en volg voor gebruik alle instructies en 
waarschuwingen in deze handleiding. 

•	 VERSTIKKINGSGEVAAR: Dit apparaat bevat kleine 
onderdelen die door kinderen jonger dan 3 jaar kunnen 
worden ingeslikt. Buiten bereik van kinderen houden. 

•	 Probeer dit apparaat NIET zelf te openen, repareren of 
aan te passen. Hierdoor loop je het risico op elektrische 
schokken of andere veiligheidsrisico’s. 

•	 Check het apparaat en de USB-kabel voor gebruik. 
Neem bij schade contact op met de technische 
ondersteuning van R-Go voordat je het apparaat weer 
gaat gebruiken. 

•	 Houd het apparaat uit de buurt van vocht. Gebruik 
het niet met natte handen. Een nat apparaat kan een 
elektrische schok veroorzaken. 

•	 Dit apparaat heeft een lithium-ionbatterij. Zorg ervoor 
dat je het uit de buurt van warmtebronnen houdt.

Productonderhoud 

•	 Gebruik alleen de meegeleverde kabel voor dit product. 
•	 Probeer contact met handcrèmes/desinfecterende 

middelen te vermijden tijdens het gebruik van je muis. 
•	 Verwijder regelmatig stof en vuil van de onderkant van 

je muis om een soepele glijbeweging te garanderen.
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Onderhoud

•	 Maak het apparaat schoon met een droge, zachte doek. 
•	 Gooi je apparaat niet in vuur of water. 
•	 Zoek voor het weggooien een WEEE-recyclinglocatie in 

je omgeving waar je muis wordt ingezameld en verder 
wordt gerecycled.
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Problemen oplossen

Als je muis niet goed werkt of als je problemen ondervindt 
tijdens het gebruik, voer dan de volgende acties uit: 

•	 Zorg ervoor dat je muis is opgeladen via de 
(onbeschadigde) kabel (09). 

•	 Zorg ervoor dat de aan/uit-schakelaar aan de onderkant 
van je muis (08) op “aan” staat. 

•	 Als je de muis via Bluetooth gebruikt, verwijder de 
muis dan uit de lijst met Bluetooth-apparaten op je pc/ 
laptop en voeg hem opnieuw toe volgens de stappen 
voor Bluetooth-gebruik. 

•	 Zelfs met deze plug-and-play-muis moet je je 
computer regelmatig updaten met de nieuwste 
stuurprogramma’s/besturingssoftware voor 
aanwijsapparaten. 

•	 Test je muis op een andere pc/laptop. Als hij nog 
steeds niet werkt, neem dan contact op met  
info@r-go-tools.com.
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Gratulujemy zakupu!

Nasza ergonomiczna mysz R-Go HE Basic posiada 
pionowy uchwyt, który zapewnia naturalną, relaksującą 
pozycję dłoni i nadgarstka. Mysz ta sprzyja ruchom 
wykonywanym przedramieniem zamiast nadgarstkiem, 
co zapobiega zespołom RSI. Ta wygodna mysz zapewnia 
wsparcie dla kciuka i palców oraz jest tak lekka, jak to tylko 
możliwe, co zmniejsza napięcie mięśniowe. Model HE to 
droga do zdrowego życia! #stayfit 

Wymagania systemowe/Kompatybilność:
Windows XP/Vista/10/11, MacOS

Aby uzyskać więcej informacji na  
temat tego produktu, proszę  
zeskanować kod QR!
https://r-go.tools/hebasic_web_pl
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Opis produktu

01    	 Złącze kabla USB
02 	 Lewy (główny) przycisk
03 	 Kółko przewijania
04 	 Prawy (dodatkowy) przycisk
05 	 Czujnik
06 	 Przycisk parowania
07 	 Przycisk DPI
08 	 Przycisk włączania/wyłączania
09 	 Kabel USB (do podłączenia i ładowania)
10 	 Przejściówka USB-C na USB-A

05 06

04

03

02

01

07

08

10

09
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W przypadku korzystania z kabla

Krok 1 Podłącz kabel USB myszy do wolnego portu USB w 
komputerze.

Krok 2 Włącz mysz. Mysz jest gotowa do użycia.

W przypadku korzystania z Bluetooth

Krok 1 Sprawdź, czy Państwa komputer stacjonarny/
laptop jest wyposażony w moduł Bluetooth. Jeśli nie, 
można skorzystać z klucza Bluetooth. (Zobacz poniżej: 
Korzystanie z klucza Bluetooth).

Krok 2 Na spodzie myszy znajduje się przełącznik zasilania 
(08). Ustaw go w pozycji „włączonej”.

Krok 3 Naciśnij i przytrzymaj przycisk parowania (06) przez 
ponad 3 sekundy. Niebieska dioda na spodzie myszy 
zacznie migać.

Krok 4 Wyszukaj opcję „Bluetooth” na komputerze. 
Upewnij się, że funkcja Bluetooth jest włączona. Jeśli tak 
nie jest, przesuń przełącznik do pozycji „włączone”.

Krok 5 Proszę kliknąć „Dodaj urządzenie”, a następnie 
„Bluetooth”. Proszę wybrać „Mysz R-Go Break”.

Jak podłączyć 
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Jak się połączyć

Krok 6 Mysz zostanie teraz automatycznie połączona 
przez Bluetooth z Państwa komputerem stacjonarnym lub 
laptopem.

W przypadku korzystania z klucza Bluetooth

UWAGA: Dla osób nieposiadających komputera 
stacjonarnego lub laptopa z funkcją Bluetooth.

Krok 1 W dolnej części myszy znajduje się przełącznik 
zasilania (08). Ustaw go w pozycji „włączonej”.

Krok 2 Podłącz klucz Bluetooth do wolnego portu USB 
typu A w komputerze stacjonarnym lub laptopie.

Krok 3 Mysz zostanie teraz automatycznie połączona z 
komputerem stacjonarnym lub laptopem.

Ustawienia DPI

Aby dostosować prędkość przesuwania wskaźnika myszy, 
należy nacisnąć i zwolnić przycisk DPI (07) znajdujący się 
na spodzie myszy. Lampka na spodzie zacznie migać, 
sygnalizując zmianę wartości DPI.
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Konserwacja

Ostrzeżenia

•	 Urządzenie to nie jest zabawką i nie jest przeznaczone 
dla dzieci. Przed użyciem prosimy o zapoznanie się z 
wszystkimi instrukcjami i ostrzeżeniami zawartymi w 
niniejszej instrukcji obsługi oraz o ich przestrzeganie.

•	 ZAGROŻENIE ZADŁAWIENIEM: Urządzenie zawiera 
małe elementy, które mogą zostać połknięte przez 
dzieci poniżej 3 roku życia. Należy przechowywać je 
poza zasięgiem dzieci.

•	 NIE należy samodzielnie otwierać, naprawiać ani 
modyfikować tego urządzenia. Grozi to porażeniem 
prądem elektrycznym lub innymi zagrożeniami dla 
bezpieczeństwa.

•	 Przed użyciem należy sprawdzić urządzenie oraz kabel 
USB. W przypadku uszkodzeń prosimy o kontakt z 
działem pomocy technicznej R-Go przed ponownym 
użyciem urządzenia.

•	 Należy chronić urządzenie przed wilgocią. Nie należy 
go używać mokrymi rękami. Mokre urządzenie może 
spowodować porażenie prądem.

•	 Urządzenie jest wyposażone w akumulator litowo-
jonowy. Należy upewnić się, że jest ono trzymane z 
dala od źródeł ciepła.
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Konserwacja

Konserwacja produktu

•	 Do tego produktu należy używać wyłącznie 
dołączonego kabla.

•	 Podczas korzystania z myszy należy unikać kontaktu z 
kremami do rąk i środkami dezynfekującymi.

•	 Należy regularnie usuwać kurz i zanieczyszczenia z 
dolnej części myszy, aby zapewnić płynny ruch.

•	 Urządzenie należy czyścić suchą, miękką ściereczką.
•	 Nie wolno wrzucać urządzenia do ognia ani wody.
•	 Przed utylizacją prosimy o znalezienie w swojej okolicy 

punktu zbiórki odpadów WEEE, w którym mysz 
zostanie odebrana i poddana recyklingowi.
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Rozwiązywanie problemów

Jeśli mysz nie działa prawidłowo lub występują problemy 
podczas użytkowania, prosimy o wykonanie następujących 
czynności:

•	 Prosimy upewnić się, że mysz została naładowana za 
pomocą (nieuszkodzonego) kabla (09).

•	 Upewnij się, że przełącznik zasilania znajdujący się 
na spodzie myszy (08) jest ustawiony w pozycji 
„włączonej”.

•	 Jeśli korzystasz z myszy przez Bluetooth, usuń ją z listy 
urządzeń Bluetooth na komputerze stacjonarnym lub 
laptopie, a następnie dodaj ją ponownie, postępując 
zgodnie z instrukcjami dotyczącymi korzystania z 
Bluetooth.

•	 Nawet w przypadku tej myszy typu „plug-and-play” 
należy regularnie aktualizować komputer o najnowsze 
sterowniki/oprogramowanie sterujące dla urządzeń 
wskazujących.

•	 Proszę przetestować mysz na innym komputerze 
stacjonarnym lub laptopie. Jeśli nadal nie działa, 
prosimy o kontakt pod adresem info@r-go-tools.com.
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medio 
izquierdo | derecho
conexión 2 en 1

ratón 
ergonómico
R-Go HE Basic
RGOHEBAMRWL, RGOHEBAMLWL
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¡Enhorabuena por su compra!

Nuestro ratón ergonómico R-Go HE Basic cuenta con un 
agarre vertical que garantiza una postura natural y relajada 
de la mano y la muñeca. El ratón fomenta los movimientos 
desde el antebrazo en lugar de la muñeca, lo que previene 
las lesiones por esfuerzo repetitivo (RSI). Este cómodo 
ratón ofrece soporte para el pulgar y los dedos y es lo más 
ligero posible, lo que reduce la tensión muscular. ¡El HE es 
el camino hacia una vida saludable! #stayfit 

Requisitos del sistema/Compatibilidad:
Windows XP/Vista/10/11, MacOS

Para obtener más información 
sobre este producto, escanee 
el código QR.
https://r-go.tools/hebasic_web_es
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Descripción general del producto

01   	 Conexión para el cable USB
02 	 Botón izquierdo (primario)
03 	 Rueda de desplazamiento
04 	 Botón derecho (secundario)
05 	 Sensor
06 	 Botón de emparejamiento
07 	 Botón de DPI
08 	 Botón de encendido/apagado
09 	 Cable USB (para conexión y carga)
10 	 Adaptador de USB-C a USB-A

05 06

04

03

02

01

07

08

10

09
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Para utilizarlo con cable

Paso 1 Conecte el cable USB del ratón a un puerto USB 
libre de su ordenador.

Paso 2 Encienda el ratón. El ratón estará listo para su uso 
inmediato.

Para el uso por Bluetooth

Paso 1 Compruebe si su ordenador de sobremesa o 
portátil dispone de Bluetooth. De no ser así, puede utilizar 
un adaptador Bluetooth. (Véase más abajo: Para el uso de 
un adaptador Bluetooth).

Paso 2 En la parte inferior del ratón encontrará el 
interruptor de encendido/apagado (08). Colóquelo en la 
posición «encendido».

Paso 3 Mantenga pulsado el botón de emparejamiento 
(06) durante más de 3 segundos. Una luz azul situada en la 
parte inferior del ratón comenzará a parpadear.

Paso 4 Busque «Bluetooth» en su ordenador. Asegúrese 
de que el Bluetooth esté activado. Si no es así, deslice el 
interruptor a la posición «encendido».

Cómo conectarlo
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Paso 5 Haga clic en «Añadir dispositivo» y, a continuación, 
en «Bluetooth». Seleccione «Ratón R-Go Break».

Paso 6 Su ratón se conectará ahora automáticamente a su 
ordenador de sobremesa o portátil a través de Bluetooth.

Para utilizar un adaptador Bluetooth

NOTA: Para personas sin ordenador de sobremesa o 
portátil con Bluetooth.

Paso 1 En la parte inferior del ratón encontrará el 
interruptor de encendido/apagado (08). Colóquelo en la 
posición «encendido».

Paso 2 Inserte un adaptador Bluetooth en un puerto USB A 
libre de su ordenador de sobremesa o portátil.

Paso 3 Su ratón se conectará ahora automáticamente a su 
ordenador de sobremesa o portátil.

Configuración de DPI
  
Para ajustar la velocidad a la que se mueve el puntero 
del ratón, pulse el botón de DPI (07) situado en la parte 
inferior del ratón y suéltelo. La luz de la parte inferior 
parpadeará para indicar que se ha modificado el DPI.

Cómo conectarse
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Mantenimiento

Advertencias

•	 EEste aparato no es un juguete y no es apto para niños. 
Antes de utilizarlo, lea y siga todas las instrucciones y 
advertencias de este manual.

•	 PELIGRO DE ASFIXIA: Este aparato contiene piezas 
pequeñas que los niños menores de 3 años podrían 
tragarse. Manténgalo fuera del alcance de los niños.

•	 NO intente abrir, reparar ni modificar este dispositivo 
por su cuenta. De lo contrario, corre el riesgo de sufrir 
descargas eléctricas u otros riesgos para la seguridad.

•	 Compruebe el estado del dispositivo y del cable USB 
antes de utilizarlo. En caso de daños, póngase en 
contacto con el servicio de asistencia técnica de R-Go 
antes de volver a utilizar el dispositivo.

•	 Mantenga el dispositivo alejado de la humedad. No lo 
utilice con las manos mojadas. Un dispositivo mojado 
puede provocar una descarga eléctrica.

•	 Este dispositivo cuenta con una batería de iones de 
litio. Asegúrese de mantenerlo alejado de fuentes de 
calor.

Mantenimiento del producto 

•	 Utilice únicamente el cable suministrado con este 
producto.

•	 Intente evitar el contacto con cremas de manos o 
desinfectantes mientras utiliza el ratón.
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Mantenimiento

•	 Retire regularmente el polvo y la suciedad de la parte 
inferior del ratón para garantizar un deslizamiento 
fluido.

•	 Limpie el dispositivo con un paño seco y suave.
•	 No arroje el dispositivo al fuego ni al agua.
•	 Antes de desecharlo, busque un punto de reciclaje 

de RAEE en su zona donde se recojan ratones para su 
posterior reciclaje.
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Solución de problemas

Si su ratón no funciona correctamente o si tiene 
problemas durante su uso, realice las siguientes acciones:

•	 Asegúrese de que su ratón esté cargado mediante el 
cable (en buen estado) (09).

•	 Asegúrese de que el interruptor de encendido situado 
en la parte inferior del ratón (08) esté en la posición 
«encendido».

•	 Si utiliza el ratón a través de Bluetooth, elimínelo de 
la lista de dispositivos Bluetooth de su ordenador de 
sobremesa o portátil y vuelva a añadirlo siguiendo los 
pasos para el uso de Bluetooth.

•	 Incluso con este ratón «plug-and-play», debe actualizar 
periódicamente su ordenador con los controladores o 
el software de control más recientes para dispositivos 
señaladores.

•	 Pruebe el ratón en otro ordenador de sobremesa o 
portátil. Si sigue sin funcionar, póngase en contacto 
con info@r-go-tools.com.
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médio 
esquerdo | direito
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rato 
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R-Go HE Basic
RGOHEBAMRWL, RGOHEBAMLWL
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Parabéns pela tua compra!

O nosso R-Go HE Basic ergonómico possui uma pega 
vertical que garante uma postura natural e relaxada da sua 
mão e do seu pulso. O rato estimula movimentos a partir 
do antebraço, em vez de a partir do pulso, o que previne 
a LER. Este rato confortável apoia o seu polegar e os seus 
dedos e é o mais leve possível, reduzindo assim a tensão 
muscular. O HE é o caminho para uma vida saudável! 
#stayfit 

Requisitos do sistema/Compatibilidade:
Windows XP/Vista/10/11, MacOS

Para mais informações sobre 
este produto, digitalize 
o código QR!
https://r-go.tools/hebasic_web_pt
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Visão geral do produto

01    	 Ligação para cabo USB
02	 Botão esquerdo (primário)
03 	 Roda de deslocamento
04	 Botão direito (secundário)
05 	 Sensor
06 	 Botão de emparelhamento
07 	 Botão DPI
08 	 Botão de ligar/desligar
09 	 Cabo USB (para ligação e carregamento)
10 	 Conversor USB-C para USB-A

05 06

04

03

02

01

07

08

10

09
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Para utilização com cabo

Passo 1 Ligue o cabo USB do rato a uma porta USB livre do 
seu computador.

Passo 2 Ligue o rato. O rato pode ser utilizado 
imediatamente.

Para utilização via Bluetooth

Passo 1 Verifique se o seu PC/portátil dispõe de Bluetooth. 
Caso contrário, pode utilizar um adaptador Bluetooth. 
(Consulte abaixo: Para utilização de um adaptador 
Bluetooth).

Passo 2 Na parte inferior do rato, encontrará o interruptor 
de ligar/desligar (08). Coloque-o na posição «ligado».

Passo 3 Mantenha premido o botão de emparelhamento 
(06) durante mais de 3 segundos. Uma luz azul na parte 
inferior do rato começará a piscar.

Passo 4 Procure por «Bluetooth» no seu computador. 
Certifique-se de que o Bluetooth está ativado. Caso 
contrário, desloque o interruptor para a posição «ligado».

Passo 5 Clique em «adicionar dispositivo» e, em seguida, 
em «Bluetooth». Selecione «R-Go Break-mouse».

Como ligar
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Como conectar

Passo 6 O seu rato será agora ligado automaticamente ao 
seu PC/portátil através de Bluetooth.

Para utilizar um dongle Bluetooth

NOTA: Para pessoas sem PC/portátil com Bluetooth

Passo 1 Na parte inferior do seu rato, encontrará o 
interruptor de ligar/desligar (08). Coloque-o na posição 
«ligado».

Passo 2 Insira um dongle Bluetooth numa porta USB A 
livre do seu PC/portátil.

Passo 3 O seu rato será agora ligado automaticamente ao 
seu PC/portátil.

Definições de DPI

Para ajustar a velocidade com que o cursor do rato se 
move, prima o botão DPI (07) na parte inferior do rato e 
solte-o. A luz na parte inferior pisca para indicar que o DPI 
foi alterado.
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Manutenção

Avisos

•	 Este aparelho não é um brinquedo e não é adequado 
para crianças. Antes de o utilizar, leia e siga todas as 
instruções e avisos contidos neste manual.

•	 RISCO DE ASFIXIA: Este aparelho contém peças 
pequenas que podem ser engolidas por crianças com 
menos de 3 anos. Mantenha-o fora do alcance das 
crianças.

•	 NÃO tente abrir, reparar ou alterar este aparelho 
por conta própria. Ao fazê-lo, corre o risco de sofrer 
choques elétricos ou de outros riscos de segurança.

•	 Verifique o aparelho e o cabo USB antes de o utilizar. 
Em caso de danos, contacte o apoio técnico da R-Go 
antes de voltar a utilizar o aparelho.

•	 Mantenha o dispositivo afastado da humidade. Não 
o utilize com as mãos molhadas. Um dispositivo 
molhado pode provocar um choque elétrico.

•	 Este dispositivo possui uma bateria de iões de lítio. 
Certifique-se de que o mantém afastado de fontes de 
calor.

Manutenção do produto

•	 Utilize apenas o cabo fornecido com este produto.
•	 Tente evitar o contacto com cremes para as mãos/

desinfetantes durante a utilização do seu rato.
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Manutenção

•	 Remova regularmente o pó e a sujidade da parte 
inferior do seu rato para garantir um deslizamento 
suave.

•	 Limpe o dispositivo com um pano seco e macio.
•	 Não deite o seu dispositivo no fogo nem na água.
•	 Antes de o deitar fora, procure um ponto de reciclagem 

de REEE na sua zona onde o rato seja recolhido e 
posteriormente reciclado.
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Resolução de problemas

Se o rato não funcionar corretamente ou se tiver 
problemas durante a utilização, execute as seguintes 
ações:

•	 Certifique-se de que o rato está carregado através do 
cabo (sem danos) (09).

•	 Certifique-se de que o interruptor de ligar/desligar na 
parte inferior do rato (08) está na posição «ligado».

•	 Se estiver a utilizar o rato via Bluetooth, remova-o 
da lista de dispositivos Bluetooth no seu PC/portátil 
e adicione-o novamente, seguindo os passos para a 
utilização do Bluetooth.

•	 Mesmo com este rato «plug-and-play», deve 
atualizar regularmente o seu computador com os 
controladores/software de gestão mais recentes para 
dispositivos apontadores.

•	 Teste o seu rato noutro PC/portátil. Se continuar sem 
funcionar, contacte info@r-go-tools.com.
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Congratulazioni per il Suo acquisto!

Il nostro modello ergonomico R-Go HE Basic è dotato di 
un’impugnatura verticale che garantisce una posizione 
naturale e rilassata della mano e del polso. Il mouse 
favorisce i movimenti provenienti dall’avambraccio anziché 
dal polso, prevenendo così le lesioni da sforzo ripetitivo 
(RSI). Questo comodo mouse sostiene il pollice e le dita 
ed è il più leggero possibile, riducendo così la tensione 
muscolare. L’HE è la strada verso una vita sana! #stayfit

Requisiti di sistema/Compatibilità:
Windows XP/Vista/10/11, MacOS

Per ulteriori informazioni 
su questo prodotto, 
scansionate il codice QR!
https://r-go.tools/hebasic_web_it

67

https://r-go.tools/hebasic_web_it
https://r-go.tools/hebasic_web_it
https://r-go.tools/hebasic_web_it


Panoramica del prodotto

01    	 Connettore per cavo USB
02 	 Pulsante sinistro (primario)
03 	 Rotella di scorrimento
04 	 Pulsante destro (secondario)
05 	 Sensore
06 	 Pulsante di accoppiamento
07 	 Pulsante DPI
08 	 Pulsante di accensione/spegnimento
09 	 Cavo USB (per il collegamento e la ricarica)
10 	 Convertitore da USB-C a USB-A

05 06

04

03

02

01

07

08

10

09
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Per l’utilizzo con cavo

Passaggio 1 Collegate il cavo USB del mouse a una porta 
USB libera del vostro computer.

Passaggio 2 Accendete il mouse. Il mouse è subito pronto 
all’uso.

Per l’utilizzo tramite Bluetooth

Passaggio 1 Verifichi che il Suo PC/laptop disponga della 
funzione Bluetooth. In caso contrario, può utilizzare un 
dongle Bluetooth. (Veda di seguito: Per l’utilizzo di un 
dongle Bluetooth).

Passaggio 2 Sulla parte inferiore del mouse troverà 
l’interruttore di accensione/spegnimento (08). Lo porti in 
posizione “on”.

Passaggio 3 Tenere premuto il pulsante di accoppiamento 
(06) per più di 3 secondi. Una spia blu nella parte inferiore 
del mouse inizierà a lampeggiare.

Passaggio 4 Cercare “Bluetooth” sul computer. Assicurarsi 
che il Bluetooth sia attivato. In caso contrario, spostare 
l’interruttore su “on”.

Come collegarlo
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Come collegarsi

Passaggio 5 Fare clic su «Aggiungi dispositivo» e poi su 
«Bluetooth». Selezionare «R-Go Break-mouse».

Passaggio 6 Il mouse verrà ora collegato automaticamente 
al PC/laptop tramite Bluetooth.

Per l’utilizzo di un dongle Bluetooth

NOTA: Per chi non dispone di un PC/laptop con Bluetooth.

Passaggio 1 Nella parte inferiore del mouse si trova 
l’interruttore di accensione/spegnimento (08). Portatelo in 
posizione “on”.

Passaggio 2 Inserite una chiavetta Bluetooth in una porta 
USB A libera del vostro PC/laptop.

Passaggio 3 Il mouse verrà ora collegato automaticamente 
al vostro PC/laptop.

Impostazioni DPI
  
Per regolare la velocità di spostamento del puntatore del 
mouse, prema e rilasci il pulsante DPI (07) situato nella 
parte inferiore del mouse. La spia nella parte inferiore 
lampeggia per indicare che il valore DPI è stato modificato.
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Manutenzione

Avvertenze

•	 Questo dispositivo non è un giocattolo e non è 
adatto ai bambini. Prima dell’uso, legga e segua tutte 
le istruzioni e le avvertenze contenute nel presente 
manuale.

•	 PERICOLO DI SOFFOCAMENTO: Questo dispositivo 
contiene piccole parti che potrebbero essere ingerite 
dai bambini di età inferiore ai 3 anni. Tenere fuori dalla 
portata dei bambini.

•	 NON tentare di aprire, riparare o modificare 
autonomamente questo dispositivo. Ciò comporta 
il rischio di scosse elettriche o altri pericoli per la 
sicurezza.

•	 Controllare il dispositivo e il cavo USB prima dell’uso. 
In caso di danni, contattare l’assistenza tecnica di R-Go 
prima di riutilizzare il dispositivo.

•	 Tenere il dispositivo lontano dall’umidità. Non utilizzarlo 
con le mani bagnate. Un dispositivo bagnato può 
causare una scossa elettrica.

•	 Questo dispositivo è dotato di una batteria agli ioni di 
litio. Assicurarsi di tenerlo lontano da fonti di calore.
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Manutenzione

Manutenzione del prodotto 

•	 Utilizzare esclusivamente il cavo in dotazione con 
questo prodotto.

•	 Cercare di evitare il contatto con creme per le mani o 
disinfettanti durante l’utilizzo del mouse.

•	 Rimuovere regolarmente polvere e sporco dalla parte 
inferiore del mouse per garantire uno scorrimento 
fluido.

•	 Pulire il dispositivo con un panno morbido e asciutto.
•	 Non gettare il dispositivo nel fuoco o nell’acqua.
•	 Prima di smaltirlo, cerchi un centro di riciclaggio 

RAEE nella Sua zona dove il mouse venga raccolto e 
successivamente riciclato.
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Risoluzione dei problemi

Se il mouse non funziona correttamente o se riscontra 
problemi durante l’utilizzo, proceda come segue:

•	 Si assicuri che il mouse sia stato ricaricato tramite il 
cavo (integro) (09).

•	 Assicurarsi che l’interruttore di accensione/
spegnimento situato nella parte inferiore del mouse 
(08) sia in posizione “on”.

•	 Se si utilizza il mouse tramite Bluetooth, rimuoverlo 
dall’elenco dei dispositivi Bluetooth presenti sul PC o 
sul portatile e aggiungerlo nuovamente seguendo la 
procedura indicata per l’utilizzo del Bluetooth.

•	 Anche con questo mouse plug-and-play, è necessario 
aggiornare regolarmente il computer con i driver o 
il software di controllo più recenti per i dispositivi di 
puntamento.

•	 Provate il mouse su un altro PC o laptop. Se continua a 
non funzionare, contattate info@r-go-tools.com.
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medium 
vänster | höger
2-i-1-anslutning

Ergonomisk 
mus
R-Go HE Basic
RGOHEBAMRWL, RGOHEBAMLWL
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Grattis till ditt köp!

Vår ergonomiska R-Go HE Basic har ett vertikalt grepp 
som ger en naturlig, avslappnad ställning för handen och 
handleden. Musen stimulerar rörelser från underarmen 
istället för handleden, vilket förebygger RSI. Denna 
bekväma mus ger stöd åt tummen och fingrarna och är så 
lätt som möjligt, vilket minskar muskelspänningarna. HE är 
vägen till ett hälsosamt liv! #stayfit 

Systemkrav/Kompatibilitet:
Windows XP/Vista/10/11, MacOS

För mer information om
om denna produkt,
skanna QR-koden!
https://r-go.tools/hebasic_web_se
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Produktöversikt

01    	 Anslutning för USB-kabel
02 	 Vänster (primär) knapp
03 	 Rullhjul
04 	 Höger (sekundär) knapp
05 	 Sensor
06 	 Parningsknapp
07 	 DPI-knapp
08 	 På/av-knapp
09 	 USB-kabel (för anslutning och laddning)
10 	 USB-C-till-USB-A-adapter

05 06

04

03

02

01

07

08

10

09
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För användning med kabel

Steg 1 Anslut USB-kabeln från musen till en ledig USB-port 
på din dator.

Steg 2 Slå på musen. Musen kan användas direkt.

För användning via Bluetooth

Steg 1 Kontrollera om din dator/bärbara dator har 
Bluetooth. Om inte, kan du använda en Bluetooth-dongel. 
(Se nedan: För användning av en Bluetooth-dongel).

Steg 2 På undersidan av musen hittar du strömbrytaren 
(08). Ställ den på ”på”.

Steg 3 Håll ned parningsknappen (06) i mer än 3 sekunder. 
En blå lampa på undersidan av musen börjar blinka.

Steg 4 Sök efter ”Bluetooth” på din dator. Se till att 
Bluetooth är aktiverat. Om så inte är fallet, skjut 
omkopplaren till ”på”.

Steg 5 Klicka på ”Lägg till enhet” och sedan på ”Bluetooth”. 
Välj ”R-Go Break-mus”.

Steg 6 Din mus ansluts nu automatiskt via Bluetooth till 
din stationära eller bärbara dator.

Så här ansluter du
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För användning av en Bluetooth-dongel

OBSERVERA: För personer utan stationär eller bärbar dator 
med Bluetooth.

Steg 1 På undersidan av musen hittar du strömbrytaren 
(08). Ställ den på ”på”.

Steg 2 Sätt in en Bluetooth-dongel i en ledig USB A-port på 
din dator.

Steg 3 Din mus ansluts nu automatiskt till din dator.

DPI-inställningar

För att justera hastigheten på muspekaren trycker du på 
DPI-knappen (07) på undersidan av musen och släpper den 
igen. Lampan på undersidan blinkar för att visa att DPI-
värdet har ändrats.

Hur man ansluter
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Underhåll

Varningar

•	 Denna enhet är inte en leksak och är inte lämplig för 
barn. Läs och följ alla anvisningar och varningar i denna 
bruksanvisning innan användning.

•	 KVÄVNINGSRISK: Denna enhet innehåller små delar 
som kan sväljas av barn under 3 år. Förvara utom 
räckhåll för barn.

•	 Försök INTE öppna, reparera eller modifiera denna 
enhet på egen hand. Detta medför risk för elchock eller 
andra säkerhetsrisker.

•	 Kontrollera enheten och USB-kabeln före användning. 
Om skador upptäcks, kontakta R-Go:s tekniska support 
innan du använder enheten igen.

•	 Håll enheten borta från fukt. Använd den inte med våta 
händer. En våt enhet kan orsaka elchock.

•	 Denna enhet har ett litiumjonbatteri. Se till att hålla den 
borta från värmekällor.

Produktunderhåll 

•	 Använd endast den medföljande kabeln till denna 
produkt.

•	 Försök att undvika kontakt med handkrämer eller 
desinfektionsmedel när du använder musen.

•	 Ta regelbundet bort damm och smuts från musens 
undersida för att säkerställa en smidig glidning.
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Underhåll

•	 Rengör enheten med en torr, mjuk trasa.
•	 Kasta inte enheten i eld eller vatten.
•	 Innan du slänger den, leta upp en WEEE-

återvinningsstation i din närhet där musen samlas in 
och återvinns.
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Felsökning

Om musen inte fungerar som den ska eller om du stöter 
på problem under användningen, gör följande:

•	 Se till att musen är laddad via den (oskadade) kabeln 
(09).

•	 Se till att strömbrytaren på undersidan av musen (08) 
står i läge ”på”.

•	 Om du använder musen via Bluetooth ska du ta bort 
den från listan över Bluetooth-enheter på din dator och 
lägga till den igen enligt anvisningarna för Bluetooth-
användning.

•	 Även med denna plug-and-play-mus måste du 
regelbundet uppdatera din dator med de senaste 
drivrutinerna/drivprogramvaran för pekdon.

•	 Testa musen på en annan dator eller bärbar dator. Om 
den fortfarande inte fungerar, kontakta  
info@r-go-tools.com.
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